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Sicherheitshinweise

che Person gegeben wur-
de und sie auf die mögli-
chen Gefahren, die bei der 
Benutzung entstehen kön-
nen, hingewiesen wurden.

•	 Dieses Gerät darf nicht 
von Kindern benutzt 
werden. Kinder müssen 
beaufsichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass sie 
nicht mit dem Gerät spie-
len.

•	 Kinder dürfen nicht mit 
den Klebebändern und 
Verpackungsmaterialien 
des Gerätes spielen, da 
Lebensgefahr durch Ersti-
cken droht.

•	 Bewahren Sie das Gerät 
sowie das Ladekabel im-
mer ausser Reichweite 
von Kindern auf.

•	 Die Salz- und Pfeffermüh-
le ist nur für den Gebrauch 
in Innenräumen von Pri-
vathaushalten bestimmt. 
Setzen Sie das Gerät we-
der Regen noch Feuchtig-
keit aus und verwenden 
Sie es nicht im Freien. 
Laden Sie das Gerät nur 
in Innenräumen. Jede ab-
weichende Verwendung 
führt zum Verlust der Ga-
rantie.

Bitte lesen Sie diese Ge-
brauchsanleitung vor der 
Inbetriebnahme des Gerätes 
genau durch. Bewahren Sie 
die Anleitung für späteres 
Nachschlagen an einem si-
cheren Ort auf. Wenn Sie das 
Gerät an eine andere Person 
weitergeben, denken Sie da-
ran, auch die Gebrauchsan-
leitung beizulegen. 
•	 Wird dieses Produkt 

zweckentfremdet, falsch 
bedient oder nicht fach-
gerecht repariert, kann 
keine Haftung für eventu-
elle Schäden übernommen 
werden. In diesem Fall 
entfällt der Garantiean-
spruch.

•	 Dieses Gerät kann von 
Personen mit verminder-
ten körperlichen, senso-
rischen oder mentalen 
Fähigkeiten bzw. von 
Personen, die nicht über 
die nötige Erfahrung und 
das nötige Wissen für die 
Benutzung verfügen, be-
nutzt werden, wenn sie 
überwacht werden oder 
ihnen die entsprechende 
Anweisung zum sicheren 
Betrieb durch eine für ihre 
Sicherheit verantwortli-
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Sicherheitshinweise

•	 Lagern Sie das Gerät nicht 
in der Nähe von Orten, wo 
es mit Wasser in Kontakt 
kommen könnte oder in 
einer feuchten Umgebung. 

•	 Die Motoreinheit und der 
Akku dürfen nicht mit 
Wasser in Kontakt kom-
men. Tauchen Sie deshalb 
das Gerät und das Lade-
kabel nicht in Wasser oder 
in eine andere Flüssigkeit. 
Stromschlaggefahr!

•	 Fassen Sie das Gerät und 
das Ladekabel nicht mit 
nassen Händen an.

•	 Sollte das Gerät ins Was-
ser fallen, vor dem Her-
ausnehmen immer das La-
dekabel ziehen. Das Gerät 
muss in diesem Fall vor 
der nächsten Benutzung 
von einem qualifizierten 
Fachpersonal überprüft 
werden.

•	 Tauchen Sie das Gerät zur 
Reinigung nicht ins Was-
ser. Benutzen Sie niemals 
Alkohol, scheuernde Rei-
nigungsmittel oder Scheu-
erlappen zur Reinigung!

•	 Lassen Sie das Gerät nicht 
unbeaufsichtigt, solange 
es lädt.

•	 Gerät von Feuer, Hitze 
und entflammbaren oder 
explosiven Gasen/Gegen-
ständen fernhalten.

•	 Entfernen Sie immer das 
Ladekabel, wenn:

	− das Gerät nicht lädt,

	− Sie das Gerät reinigen,

	− das Gerät gelagert 
wird.

•	 Verwenden Sie aus-
schliesslich das mitgelie-
ferte Ladekabel, um die 
Salz- und Pfeffermühle zu 
laden.

•	 Verwenden Sie das Ge-
rät nicht in der Nähe von 
Wärmequellen wie Koch-
herd und Heizkörper. Ge-
rät nie starker Hitze oder 
Sonnenbestrahlung aus-
setzen. Hitze könnte die 
Kunststoffteile verformen 
und verfärben bzw. den 
Akku beschädigen.

•	 Seien Sie besonders auf-
merksam, wenn Sie das 
Gerät in Gegenwart von 
Kindern und Haustieren 
verwenden.

•	 Das Gerät ist ausschliess-
lich für den privaten Ge-
brauch bestimmt, und 
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Sicherheitshinweise

•	 Versuchen Sie niemals, 
das Gerät selbst zu re-
parieren. Bauen Sie das 
Gerät nicht selbst aus-
einander und reparieren 
Sie es nicht. Gefahr von 
Stromschlägen! Wenden 
Sie sich bei Funktionsstö-
rungen nur an qualifizier-
tes Fachpersonal oder an 
den Betty Bossi Kunden-
service. Wenn das Lade-
kabel beschädigt ist, muss 
es durch ein identisches 
Ladekabel ersetzt werden, 
um Gefahren zu vermei-
den.

Achtung, Gefahr  
vor Personen- oder 
Geräteschaden:

•	 Gerät nur zum Mahlen von 
Salz und Pfeffer verwen-
den.

•	 Ziehen Sie die Mühle nicht 
mit Gewalt an, verdrehen 
Sie sie nicht und versu-
chen Sie nicht, den Me-
chanismus zu beschleuni-
gen.

•	 Körperteile wie z.B. Finger 
und andere Gegenstände 
vom Mahlwerk fernhal-
ten. Halten Sie die Salz- 
und Pfeffermühle fest in 
der Hand, während Sie sie 

nicht für den kommerziel-
len Gebrauch. Verwenden 
Sie das Gerät nur gemäss 
der in dieser Bedienungs-
anleitung enthaltenen 
Vorschriften. Jeglicher 
Missbrauch des Geräts ist 
wegen der damit verbun-
denen Gefahren strengs-
tens verboten! Wird das 
Gerät zweckentfremdet 
oder falsch bedient, kann 
keine Haftung für eventu-
elle Schäden übernommen 
werden.

•	 Wird das Gerät für ge-
werbliche Zwecke einge-
setzt, erlischt jeder Ga-
rantieanspruch.

•	 Vermeiden Sie, das Gerät 
fallen zu lassen und har-
ten Schlägen auszusetzen.

•	 Verwenden Sie nur das im 
Lieferumfang enthaltene 
oder von Betty Bossi zu 
diesem Produkt ange-
botene Zubehör. Anderes 
Zubehör aus Sicherheits-
gründen nicht verwenden.

•	 Verwenden Sie das Gerät 
nicht, wenn das Motor-
gehäuse oder eines der 
Zubehörteile beschädigt 
ist oder nachdem Defekte 
aufgetreten sind.
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Sicherheitshinweise

benutzen, damit sie nicht 
herunterfällt.

•	 Beachten Sie unbedingt 
die nachfolgenden spezi-
ellen Sicherheitshinweise 
zur Salz- und Pfeffermüh-
le!

•	 Für Schäden, die durch 
Nichtbeachten dieser 
Gebrauchsanleitung ent-
stehen, lehnt Betty Bossi 
jegliche Haftung ab.

Spezielle Hinweise  
zum Gebrauch eines  
Akku-Geräts:
•	 Gerät niemals auseinan-

der bauen oder in irgend-
einer Form verändern.

•	 Schützen Sie das Gerät 
vor Schlägen, lassen Sie es 
nicht herunterfallen.

•	 Gerät nur in einer Raum-
temperatur zwischen 5 °C 
und 40 °C benutzen, laden 
und lagern.

•	 Gerät und Akku vor län-
gerer Sonneneinstrahlung 
schützen.

•	 Gerät nicht im Freien la-
gern. Akku niemals Feuer 
aussetzen.

•	 Vermeiden Sie eine Umge-
bung mit starken Magnet-
feldern.

•	 Laden Sie das Gerät vor 
der ersten Inbetriebnah-
me und bevor Sie es län-
gere Zeit lagern wollen 
komplett auf.

•	 Laden Sie das Gerät alle 
2–3 Monate, auch wenn 
Sie es nicht verwenden, 
um eine Tiefentladung zu 
vermeiden. Gerät nur mit 
dem mitgelieferten Lade-
kabel laden.

•	 Gerät nicht in der Nähe 
von Münzen, Schrauben, 
Werkzeug oder anderen 
Metallobjekten lagern. 
Gerät nicht in der Nähe 
von entflammbaren oder 
explosiven Substanzen 
lagern.
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??Gerätebeschreibung Vor der Inbetriebnahme: Gerät laden

Bevor Sie das Gerät in Betrieb 
nehmen, müssen Sie es komplett 
laden. Rechnen Sie dafür 2 Stun-
den Zeit ein. 

• Stecken Sie den Gerätean-
schluss in die Ladebuchse
am Gerät und den USB-C-
Anschluss in eine passende
5V-Stromquelle (der Adapter
ist nicht im Lieferumfang ent-
halten).

• Sobald die Stromverbindung
hergestellt ist, leuchtet die
Ladeleuchte rot und zeigt an,
dass der Akku geladen wird.

• Nach ungefähr 2 Stunden ist
der Akku voll geladen, die La-
deleuchten leuchten dann kon-
stant weiss. Sie können nun das
Ladekabel vom Gerät und dem
Stromanschluss trennen.

Wichtig:

Wenn das Gerät längere Zeit 
nicht benutzt wird, muss es 
trotzdem mindestens alle 3 Mo-
nate geladen werden, um einer 
Tiefentladung vorzubeugen.
Bevor Sie das Ladekabel an-
schliessen immer prüfen, dass 
die Anschlüsse und das Kabel 
sowie die Ladebuchse trocken 
sind.  Zudem vor jedem Laden 
und vor jeder Benutzung prü-
fen, dass sich das Ladekabel 
und das Gerät in einwandfrei-
em Zustand befinden.
Bleiben Sie während des Lade-
vorgangs anwesend. Bevor Sie 
sich vom Gerät entfernen, zie-
hen Sie das Ladekabel ab.

1 Geschwindigkeitstaste 
(2 Geschwindigkeiten wählbar)

2 Ladeanzeige

3 Power-Taste

4 Salz- und Pfefferkörner- 
Behälter

5 Mahlgradeinstellung 
(6 Einstellungen sind möglich)

6 USB-C Ladekabel 
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Gerätebeschreibung

1	 Geschwindigkeitstaste  
		  (2 Geschwindigkeiten wählbar)

2	 Ladeanzeige

3	 Power-Taste

4	 Salz- und Pfefferkörner- 
		  Behälter

5	 Mahlgradeinstellung  
		  (6 Einstellungen sind möglich)

6	 USB-C Ladekabel  
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??Vor der Inbetriebnahme: Gerät laden
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 Ein Stromschlag kann 
tödlich sein! Befolgen 
Sie bitte die Sicher-
heitsvorschriften!

 
 
 
 
 

 
 

1.	 Halten Sie die Mühle fest in der 
Hand und drehen Sie den Be-
hälter wie abgebildet, um den 
Behälter von der Motoreinheit 
zu trennen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.	 Geben Sie die Salz- oder Pfef-
ferkörner in den Behälter und 
drehen Sie dann die Motorein-
heit wieder auf den Behälter. 
 
 
 
 
 

Inbetriebnahme

 

3.	 Je nach Ihren Vorlieben, stellen 
Sie den gewünschten Mahlgrad 
ein. Nach links, Richtung gros-
se Punkte, wird der Mahlgrad 
gröber, nach rechts, Richtung 
kleine Punkte, feiner. 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.	 Nun stellen Sie auch noch 
die Mahlgeschwindigkeit ein, 
indem Sie den Geschwindig-
keitsknopf oben am Gerät nach 
links oder rechts schieben. 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.	 Nun können Sie das Gerät in 
Betrieb nehmen, indem Sie die 
Power-Taste drücken.

feingrob
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Tipps zum Gebrauch der 
Salz- und Pfeffermühle

Sie können 6 verschiedene 
Mahlgrade einstellen, von sehr 
fein bis grob.

Um einen feineren Mahlgrad 
einzustellen: Behälter im Uhr-
zeigersinn auf den gewünsch-
ten Grad drehen.

Um einen gröberen Mahlgrad 
einzustellen: Behälter im Ge-
genuhrzeigersinn auf den ge-
wünschten Grad drehen. 

Wenn es nicht möglich ist, eine 
Einstellung vorzunehmen, 
könnten sich Pfefferkörner im 
Mahlwerk festgeklemmt haben, 
was bei Keramik-Mahlwerken 
normal ist. In diesem Fall 
Power-Taste drücken, damit 
das Mahlwerk wieder frei wird, 
dann ist es wieder möglich, den 
Mahlgrad einzustellen. 

Tipps zum Gebrauch der 
Salz- und Pfeffermühle

Wenn sich Salz- oder Pfeffer-
körner im Behälter befinden, 
sollten Sie die Mühle nicht län-
gere Zeit auf den Kopf stellen, 
da sonst einzelne Körner in das 
Batteriefach fallen könnten, 
was zu einer Korrosion der Ak-
kubatterie führen kann.

Reinigen Sie die Mühle niemals 
mit Wasser, sondern reinigen 
Sie sie innen nur mit einer tro-
ckenen Bürste und aussen mit 
einem leicht feuchten Tuch.

Ein Stromschlag kann 
tödlich sein! Befolgen 
Sie bitte die Sicher-
heitsvorschriften!

1. Halten Sie die Mühle fest in der
Hand und drehen Sie den Be-
hälter wie abgebildet, um den
Behälter von der Motoreinheit
zu trennen.

2. Geben Sie die Salz- oder Pfef-
ferkörner in den Behälter und
drehen Sie dann die Motorein-
heit wieder auf den Behälter.

Inbetriebnahme Tipps

Problembehebung

3. Je nach Ihren Vorlieben, stellen
Sie den gewünschten Mahlgrad
ein. Nach links, Richtung gros-
se Punkte, wird der Mahlgrad
gröber, nach rechts, Richtung
kleine Punkte, feiner.

 

4. Nun stellen Sie auch noch
die Mahlgeschwindigkeit ein,
indem Sie den Geschwindig-
keitsknopf oben am Gerät nach
links oder rechts schieben.

5. Nun können Sie das Gerät in
Betrieb nehmen, indem Sie die
Power-Taste drücken.

Sollte die Salz- und Pfeffermühle 
nicht funktionieren oder während 
des Mahlens plötzlich stoppen, so 
verfahren Sie wie folgt:

1. Laden Sie das Gerät (Sie sollten
das Gerät während des Lade-
vorgangs nicht benutzen).

2. Drehen Sie den Behälter im Ge-
genuhrzeigersinn.

Sollte die Mühle trotzdem nicht 
funktionieren, kontaktieren Sie 
den Betty Bossi Kundenservice.

feingrob
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Reinigen Sie die Mühle niemals 
mit Wasser, sondern reinigen 
Sie sie innen nur mit einer tro-
ckenen Bürste und aussen mit 
einem leicht feuchten Tuch.

Ein Stromschlag kann 
tödlich sein! Befolgen 
Sie bitte die Sicher-
heitsvorschriften!

1. Halten Sie die Mühle fest in der
Hand und drehen Sie den Be-
hälter wie abgebildet, um den
Behälter von der Motoreinheit
zu trennen.

2. Geben Sie die Salz- oder Pfef-
ferkörner in den Behälter und
drehen Sie dann die Motorein-
heit wieder auf den Behälter.

Inbetriebnahme Tipps

Problembehebung

3. Je nach Ihren Vorlieben, stellen
Sie den gewünschten Mahlgrad
ein. Nach links, Richtung gros-
se Punkte, wird der Mahlgrad
gröber, nach rechts, Richtung
kleine Punkte, feiner.

 

4. Nun stellen Sie auch noch
die Mahlgeschwindigkeit ein,
indem Sie den Geschwindig-
keitsknopf oben am Gerät nach
links oder rechts schieben.

5. Nun können Sie das Gerät in
Betrieb nehmen, indem Sie die
Power-Taste drücken.

Sollte die Salz- und Pfeffermühle 
nicht funktionieren oder während 
des Mahlens plötzlich stoppen, so 
verfahren Sie wie folgt:

1. Laden Sie das Gerät (Sie sollten
das Gerät während des Lade-
vorgangs nicht benutzen).

2. Drehen Sie den Behälter im Ge-
genuhrzeigersinn.

Sollte die Mühle trotzdem nicht 
funktionieren, kontaktieren Sie 
den Betty Bossi Kundenservice.

feingrob
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Garantie
•	 Betty Bossi übernimmt für Ihr 

Gerät zwei Jahre Garantie ab 
Verkaufsdatum.

•	 Die Garantiebedingungen ent-
nehmen Sie bitte dem Kauf
vertrag.

Service

Kundenservice
•	 Bei Funktionsstörungen oder 

für Beratung hinsichtlich der 
Benutzung, wenden Sie sich 
bitte an das geschulte Personal 
des Betty Bossi Kundenservice: 
Tel.: +41 (0) 44 209 19 29  
Mail: info@bettybossi.ch

Entsorgung

Alle Elektrogeräte 
müssen im Interesse 
der Umwelt am Ende 

ihrer Lebensdauer einer ordnungs-
gemässen Entsorgung zugeführt 
werden. Ausgediente Geräte müs-
sen durch Abtrennen des Netzka-
bels unbrauchbar gemacht werden 

und dürfen nicht im Hausmüll 
entsorgt werden. Bringen Sie Ihr 
Gerät in die nächste Wertstoff-
Sammlung oder zu Ihrer Verkaufs-
stelle, damit recyclebares Material 
wiederverwendet wird und Ihr 
Gerät einer umweltgerechten Ent-
sorgung zugeführt wird.
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Technische Daten

Produktbezeichnung 	 Salz- und Pfefferstreuer, Akku

Artikel-Nummer	 32292

Nennspannung/Leistung	 3.7 V / 25 W 

Eingangsspannung/Leistung	 5 V / 10 W 

Geprüft	 CE

Erfüllt EU-Vorschriften	 Ja

Produkt-Garantie	 2 Jahre

Technische Änderungen vorbehalten.

FSC
Logo
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Instructions de sécurité

l’appareil et leur indique 
les dangers possibles lors 
de l’utilisation.

•	 Cet appareil ne doit pas 
être utilisé par des en-
fants. Les enfants doivent 
être surveillés pour ga-
rantir qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil.

•	 Les enfants ne doivent 
pas jouer avec les rubans 
adhésifs et les matériaux 
d’emballage de l’appareil. 
Danger de mort en cas 
d’étouffement.

•	 Rangez l’appareil ainsi 
que le cordon de charge 
toujours hors portée des 
enfants.

•	 Le moulin à poivre ou sel 
n’est conçu que pour une 
utilisation à l’intérieur 
d’un domicile privé. N’ex-
posez pas l’appareil à la 
pluie ou à l’humidité et ne 
l’utilisez pas à l’extérieur. 
Ne chargez l’appareil qu’à 
l’intérieur. Un non-respect 
de cette consigne entraîne 
l’annulation de la garan-
tie.

•	 Ne rangez pas l’appareil 
à proximité d’un endroit 
où il risquerait d’entrer en 

Veuillez lire attentivement 
ce mode d’emploi avant la 
mise en service de l’appareil. 
Conservez le mode d’em-
ploi en lieu sûr pour pouvoir 
le relire ultérieurement. Si 
vous transmettez l’appareil 
à une autre personne, pen-
sez à lui remettre également 
le mode d’emploi. 
•	 Si cet appareil est dé-

tourné de sa fonction 
première, mal utilisé ou 
n’est pas réparé dans les 
règles de l’art, le fabricant 
ne peut pas être tenu pour 
responsable en cas d’en-
dommagement. Dans ce 
cas la garantie est annu-
lée.

•	 Cet appareil peut être 
utilisé par des personnes 
aux capacités corporelles, 
sensorielles ou mentales 
réduites ou des personnes 
qui ne disposent pas de 
suffisamment d’expé-
rience ou de connaissance 
quant à l’utilisation de 
l’appareil, à condition 
qu’une personne respon-
sable de leur sécurité les 
surveille ou leur donne 
des instructions pour une 
utilisation sécurisée de 
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Instructions de sécurité

contact avec de l’eau ou 
dans un environnement 
humide. 

•	 Le bloc moteur et la bat-
terie ne doivent pas entrer 
en contact avec de l’eau. 
C’est pourquoi l’appareil 
et le câble de charge ne 
doivent jamais être plon-
gés dans de l’eau ou autre 
liquide. Risque d’électro-
cution!

•	 Ne touchez pas l’appareil 
ou le câble de charge avec 
des mains humides.

•	 Si l’appareil devait tomber 
dans de l’eau, débran-
chez toujours le câble de 
charge avant de sortir 
l’appareil de l’eau. Dans 
ce cas, l’appareil doit être 
contrôlé par un profes-
sionnel qualifié avant 
d’être réutilisé.

•	 Ne plongez pas l’appa-
reil dans de l’eau pour le 
nettoyer. N’utilisez ja-
mais d’alcool, de produits 
d’entretien récurant ou 
d’éponges abrasives pour 
nettoyer l’appareil!

•	 Ne laissez pas l’appareil 
sans surveillance lorsqu’il 
est en charge.

•	 Ne pas exposer l’appareil 
à un feu, de la chaleur et 
des gaz / objets inflam-
mables ou explosifs.

•	 Retirez toujours le câble 
de charge si:

	− l’appareil n’est pas en 
charge, 

	− vous désirez nettoyer 
l’appareil, 

	− avant de ranger l’appa-
reil.

•	 Utilisez exclusivement le 
câble de charge fourni 
pour charger le moulin à 
poivre ou sel.

•	 N’utilisez pas l’appareil 
à proximité d’une source 
de chaleur comme une 
plaque de cuisson ou un 
four. N’exposez jamais 
l’appareil à une chaleur 
intense ou aux rayons du 
soleil. La chaleur risque-
rait de déformer et de 
décolorer les éléments en 
plastique ou d’endomma-
ger la batterie.

•	 Soyez particulièrement 
vigilant lorsque vous utili-
sez l’appareil en présence 
d’enfants ou d’animaux 
domestiques.
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Instructions de sécurité

•	 N’utilisez pas l’appareil si 
le bloc moteur ou un ac-
cessoire est endommagé 
ou après l’apparition d’un 
défaut.

•	 N’essayez jamais de ré-
parer vous-même l’appa-
reil. Ne démontez jamais 
vous-même l’appareil et 
ne le réparez pas. Risque 
d’électrocution! En cas 
de panne, prenez contact 
avec un professionnel 
qualifié ou avec le ser-
vice client de Betty Bossi. 
Si le câble de charge est 
endommagé, il doit être 
remplacé par un câble 
de charge identique afin 
d’éviter tout risque.

Attention, risque de 
dommages corporels 
ou matériels:

•	 N’utiliser l’appareil que 
pour moudre du sel ou du 
poivre.

•	 Ne pas serrer le moulin 
avec force, ne pas le visser 
de trop et ne pas essayer 
d’accélérer le mécanisme.

•	 Tenir les parties corporel-
les comme les doigts et les 
objets à l’écart du broyeur. 
Bien tenir le moulin à 

•	 L’appareil est exclusive-
ment conçu pour un usage 
domestique et non pas 
pour un usage commer-
cial. Utilisez l’appareil 
exclusivement confor-
mément aux consignes 
indiquées dans ce mode 
d’emploi. Toute utilisation 
non-conforme de l’appa-
reil est strictement inter-
dite en raison des dangers 
qui peuvent en découler! 
En cas d’utilisation non 
conforme ou de mauvaise 
utilisation les dommages 
pouvant en résulter ne 
sont pas couverts par la 
garantie.

•	 Si l’appareil est utilisé à 
un usage commercial, 
tout droit à la garantie est 
annulé.

•	 Évitez de faire tomber 
l’appareil et de l’exposer à 
des chocs violents.

•	 Utilisez exclusivement 
les accessoires fournis ou 
recommandés pour cet 
appareil par Betty Bossi. 
Pour des raisons de sécu-
rité, n’utilisez pas d’autres 
accessoires.
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Instructions de sécurité

poivre ou sel lors de son 
utilisation pour qu’il ne 
tombe pas.

•	 Veuillez impérativement 
respecter les consignes de 
sécurité spéciales pour le 
moulin à poivre ou sel qui 
sont indiquées ci-dessous!

•	 En cas d’endommagement 
résultant d’un non-res-
pect de ce mode d’emploi, 
la responsabilité de Betty 
Bossi ne s’applique pas.

Remarques spéciales pour 
l’utilisation d’un appareil 
disposant d’une batterie:
•	 Ne démontez jamais l’ap-

pareil et ne le modifiez 
jamais.

•	 Protégez l’appareil de 
coups, ne le faites pas 
tomber.

•	 Utilisez, chargez et rangez 
l’appareil dans une pièce 
dans laquelle la tempéra-
ture est entre 5 °C et 40 °C.

•	 N’exposez pas l’appareil et 
la batterie aux rayons du 
soleil pendant une période 
prolongée.

•	 Ne rangez pas l’appareil 
à l’extérieur, ne mettez 
jamais la batterie en 
contact avec une flamme.

•	 Évitez un environnement 
dans lequel se trouve des 
champs magnétiques trop 
importants.

•	 Chargez l’appareil tou-
jours entièrement avant la 
première mise en service 
ainsi qu’avant de le ranger 
pour une période prolon-
gée.

•	 Chargez l’appareil tous 
les 2 ou 3 mois, même si 
vous ne l’utilisez pas afin 
d’éviter une décharge en 
profondeur. Ne chargez 
l’appareil qu’avec le câble 
de charge fourni.

•	 Ne rangez pas l’appareil 
à proximité de pièces, vis, 
outils ou autres objets mé-
talliques. Ne rangez pas 
l’appareil à proximité de 
substances inflammables 
ou explosives.
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Description de l’appareil

1	 Touche de la vitesse  
		  (2 vitesses au choix)

2	 Témoin de charge

3	 Touche Power

4	 Récipient pour les grains  
		  de poivre ou sel

5	 Réglage du degré de broyage  
		  (6 réglages possibles)

6	 Câble de charge USB-C 
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??Gerätebeschreibung Vor der Inbetriebnahme: Gerät laden

Bevor Sie das Gerät in Betrieb 
nehmen, müssen Sie es komplett 
laden. Rechnen Sie dafür 2 Stun-
den Zeit ein. 

• Stecken Sie den Gerätean-
schluss in die Ladebuchse
am Gerät und den USB-C-
Anschluss in eine passende
5V-Stromquelle (der Adapter
ist nicht im Lieferumfang ent-
halten).

• Sobald die Stromverbindung
hergestellt ist, leuchtet die
Ladeleuchte rot und zeigt an,
dass der Akku geladen wird.

• Nach ungefähr 2 Stunden ist
der Akku voll geladen, die La-
deleuchten leuchten dann kon-
stant weiss. Sie können nun das
Ladekabel vom Gerät und dem
Stromanschluss trennen.

Wichtig:

Wenn das Gerät längere Zeit 
nicht benutzt wird, muss es 
trotzdem mindestens alle 3 Mo-
nate geladen werden, um einer 
Tiefentladung vorzubeugen.
Bevor Sie das Ladekabel an-
schliessen immer prüfen, dass 
die Anschlüsse und das Kabel 
sowie die Ladebuchse trocken 
sind.  Zudem vor jedem Laden 
und vor jeder Benutzung prü-
fen, dass sich das Ladekabel 
und das Gerät in einwandfrei-
em Zustand befinden.
Bleiben Sie während des Lade-
vorgangs anwesend. Bevor Sie 
sich vom Gerät entfernen, zie-
hen Sie das Ladekabel ab.

1 Geschwindigkeitstaste 
(2 Geschwindigkeiten wählbar)

2 Ladeanzeige

3 Power-Taste

4 Salz- und Pfefferkörner- 
Behälter

5 Mahlgradeinstellung 
(6 Einstellungen sind möglich)

6 USB-C Ladekabel 

6

1
1

2

3

4

5
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??Avant la mise en service: Charger l’appareil

Avant de mettre l’appareil en 
marche, vous devez le charger 
entièrement. Comptez pour cela 
2  heures. 
 

 
 
 

•	 Branchez le câble de raccorde-
ment dans la fiche de charge 
de l’appareil et la prise USB-C 
dans une alimentation élec-
trique 5V appropriée (l’adap-
teur n’est pas compris dans la 
livraison).

•	 Dès que l’appareil est branché, 
le voyant de charge s’allume en 
rouge et indique que la batterie 
est en charge.

•	 Au bout d’environ 2 heures la 
batterie est entièrement char-
gée, les voyants de charge s’af-
fichent en continu blanc. Vous 
pouvez alors débrancher le 
câble de charge de l’appareil et 
de l’alimentation électrique.

Important:

Si l’appareil n’a pas été utilisé 
pendant une période prolongée, 
il doit quand même être re-
chargé au moins tous les 3 mois 
pour éviter une décharge en 
profondeur.
Avant de brancher l’appareil, 
vérifiez toujours que les rac-
cords et le câble ainsi que la 
fiche de charge sont secs. De 
plus vérifiez avant chaque 
charge et chaque utilisation 
que le câble de charge et l’ap-
pareil sont en parfait état de 
fonctionnement.
Soyez présent pendant la 
charge. Débranchez le câble de 
charge avant de vous éloigner 
de l’appareil.
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 Une électrocution 
peut être mortelle! 
Veuillez respecter les 
consignes de sécurité!

 
 
 
 
 

 
 

1.	 Tenez bien le moulin et tournez 
le récipient comme indiqué sur 
l’illustration pour le détacher 
du bloc moteur. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.	 Mettez des grains de poivre ou 
de sel dans le récipient puis 
retournez le bloc moteur sur le 
récipient. 
 
 
 
 
 

Mise en service

3.	 Selon vos goûts vous pouvez ré-
gler le degré de broyage souhai-
té. Vers la gauche, en direction 
des points plus gros, le degré de 
broyage sera plus grossier, vers 
la droite, en direction des points 
plus petits, ils seront plus fins. 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.	 Réglez ensuite également la 
vitesse de broyage, en faisant 
glisser le bouton de la vitesse 
situé au-dessus de l’appareil 
vers la gauche ou la droite. 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.	 Vous pouvez alors mettre l’ap-
pareil en marche en appuyant 
sur la touche Power.

fingrossier

faible élevé
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Tipps zum Gebrauch der 
Salz- und Pfeffermühle

Sie können 6 verschiedene 
Mahlgrade einstellen, von sehr 
fein bis grob.

Um einen feineren Mahlgrad 
einzustellen: Behälter im Uhr-
zeigersinn auf den gewünsch-
ten Grad drehen.

Um einen gröberen Mahlgrad 
einzustellen: Behälter im Ge-
genuhrzeigersinn auf den ge-
wünschten Grad drehen. 

Wenn es nicht möglich ist, eine 
Einstellung vorzunehmen, 
könnten sich Pfefferkörner im 
Mahlwerk festgeklemmt haben, 
was bei Keramik-Mahlwerken 
normal ist. In diesem Fall 
Power-Taste drücken, damit 
das Mahlwerk wieder frei wird, 
dann ist es wieder möglich, den 
Mahlgrad einzustellen. 

Tipps zum Gebrauch der 
Salz- und Pfeffermühle

Wenn sich Salz- oder Pfeffer-
körner im Behälter befinden, 
sollten Sie die Mühle nicht län-
gere Zeit auf den Kopf stellen, 
da sonst einzelne Körner in das 
Batteriefach fallen könnten, 
was zu einer Korrosion der Ak-
kubatterie führen kann.

Reinigen Sie die Mühle niemals 
mit Wasser, sondern reinigen 
Sie sie innen nur mit einer tro-
ckenen Bürste und aussen mit 
einem leicht feuchten Tuch.

Ein Stromschlag kann 
tödlich sein! Befolgen 
Sie bitte die Sicher-
heitsvorschriften!

1. Halten Sie die Mühle fest in der
Hand und drehen Sie den Be-
hälter wie abgebildet, um den
Behälter von der Motoreinheit
zu trennen.

2. Geben Sie die Salz- oder Pfef-
ferkörner in den Behälter und
drehen Sie dann die Motorein-
heit wieder auf den Behälter.

Inbetriebnahme Tipps

Problembehebung

3. Je nach Ihren Vorlieben, stellen
Sie den gewünschten Mahlgrad
ein. Nach links, Richtung gros-
se Punkte, wird der Mahlgrad
gröber, nach rechts, Richtung
kleine Punkte, feiner.

 

4. Nun stellen Sie auch noch
die Mahlgeschwindigkeit ein,
indem Sie den Geschwindig-
keitsknopf oben am Gerät nach
links oder rechts schieben.

5. Nun können Sie das Gerät in
Betrieb nehmen, indem Sie die
Power-Taste drücken.

Sollte die Salz- und Pfeffermühle 
nicht funktionieren oder während 
des Mahlens plötzlich stoppen, so 
verfahren Sie wie folgt:

1. Laden Sie das Gerät (Sie sollten
das Gerät während des Lade-
vorgangs nicht benutzen).

2. Drehen Sie den Behälter im Ge-
genuhrzeigersinn.

Sollte die Mühle trotzdem nicht 
funktionieren, kontaktieren Sie 
den Betty Bossi Kundenservice.

feingrob
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Conseils pour l’utilisation du 
moulin à poivre ou sel

Vous pouvez régler 6 degrés de 
broyage différents, de très fin à 
grossier.

Pour régler un degré de broyage 
plus fin: Tournez le récipient 
vers la droite sur le degré sou-
haité.

Pour régler un degré de broyage 
plus grossier: Tournez le ré-
cipient vers la gauche sur le 
degré souhaité.

S’il n’est pas possible d’effec-
tuer un réglage, il se peut que 
des grains de poivre ou sel 
soient coincés dans le broyeur, 
ce qui est normal pour les 
broyeurs en céramique. Dans 
ce cas, appuyez sur la touche 
Power pour dégager le broyeur. 
Il est ensuite possible de régler 
le degré de broyage.

Conseils pour l’utilisation du 
moulin à poivre ou sel

S’il y a des grains de poivre ou 
sel dans le récipient, nous vous 
conseillons de ne pas placer 
trop longtemps le moulin à 
l’envers, car sinon des grains 
risqueraient de tomber dans le 
compartiment de la batterie, ce 
qui peut entraîner une corro-
sion de la batterie.

Ne nettoyez jamais le moulin 
avec de l’eau, utilisez unique-
ment une brosse sèche à l’inté-
rieur et un chiffon légèrement 
humide pour l’extérieur du 
moulin.

Conseils

Dépannage

Si le moulin à poivre ou sel ne 
fonctionne pas ou s’arrête soudai-
nement de fonctionner, procédez 
comme suit:

1.	 Chargez l’appareil (n’utilisez 
pas l’appareil pendant qu’il est 
en charge).

2.	 Tournez le récipient dans le 
sens inverse des aiguilles d’une 
montre.

Si le moulin ne fonctionne toujours 
pas, prenez contact avec le service 
client de Betty Bossi.
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Garantie
•	 Betty Bossi vous offre une ga-

rantie valable 2 ans à compter 
de la date d’achat de l’appareil.

•	 Vous trouverez les conditions 
de garantie dans le contrat de 
vente.

Service

Service client
•	 En cas de pannes ou si vous 

avez besoin d’un conseil sur 
l’utilisation de l’appareil, veuil-
lez prendre contact avec le 
personnel qualifié du service 
client de Betty Bossi: 
Tél.: +41 (0) 44 209 19 29  
Mail: info@bettybossi.ch

Mise au rebut

Dans l’intérêt de 
l’environnement, tous 
les appareils élec-
triques en fin de vie

doivent être mis au rebut de ma-
nière appropriée. Les appareils 
usagés doivent être mis hors 
service en sectionnant le cordon 
électrique et ne doivent pas être 

jetés avec les ordures ménagères. 
Rapportez votre appareil au 
centre de tri sélectif le plus proche 
ou à votre point de vente pour que 
les matériaux recyclables puissent 
être réutilisés et votre appareil 
puisse être mis au rebut en respec-
tant l’environnement.
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Données techniques

Déclaration du produit   	 Moulins à sel et à poivre, sans fil

No. d’article	 32292

Tension nominale / puissance	 3.7 V / 25 W 

Tension d’entrée / puissance	 5 V / 10 W 

Certifié	 CE

Conforme aux normes européennes	 Oui

Durée de la garantie	 2 ans

Sous réserve de modifications techniques.
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